
KÚPNA ZMLIJVA
uzatvorená v zmysle ~ 409 a nasl. Obchodného zákonníka Č. 513/1991 Zb. v platnom

znení medzi zmluvnými stranami:

či.‘.
Zmluvné strany

Obchodně meno: BIGIMI, s.r,o.
Sídlo: 052 01 Spišská Nová Ves, Nábrežie Hornádu 11/5
Prevádzka: Markušovská cesta Č. 4
IČO: 44467613
iČ DPH: SK2022716421
Obchodný register: Mestský súd Košice, oddiel: Sro, vložka 22749N

Statutárny zástupca: JUDr. Milan Biganič, konatel‘. kontakt -0903 601 473
Mgr. Branislav Biganič, konatel‘, kontakt —0903 905 836

Bankové spojenie: VUB, pobočka Spišská Nová Ves
IBÁN: SK73 0200 0000 0026 7346 3551 ‚ BIC: SIJBASKBX
Kontaktně údaje
pre objednávky: 0911 657 789, Mirka Vilková
e-mail: hizimi(ď~hizi,ni.sk

d‘alej len „dodávateř“
a

Obchodné meno: Základná škola
Sídlo: Komenského 2, 052 05 Spišská Nová Ves
iČo: 35546085
DIČ: 2021668495
EDUID: 100016220
Č. účtu IBAN/BIC: 5K57 5600 0000 0000 0075 2499 9005
Štatutárny zástupca: RNDr. Peter Kresťanko — riaditel‘ školy
Kontaktná. osoba: Peter Lazor, vedúci školskej jedálne
Telefón: 0903 650 538
e-mail: jeda/en(d~,superzs.sk d‘alej len „odberateľ“

Čl. II.
Predmet zmluvy

Predmetom tejto zrnluvy je dodávka čerstvého ovocia, zeleniny a výrobkov z nich, v súlade nariadením vlády
Slovenskej republiky č. 200/2019 Z. z. v platnom znení a prílohou Č. 2 k Rozhodnutí OR Č. 59/2024 v rámci
Skolského programu pre školské roky 2024/2025 — 2028/2029 o poskytovaní pomoci a dodávanie a distribúciu
ovocia, zeleniny, a výrobkov z nich pre deti a žiakov v školách a v platnom znení d‘alších všeobecne závšzných
právnych predpisov. Splnoniocnená osoba bude zabezpečovať objednávky podl‘a počtu deti prihlásených v daný
deň na školské stravovanie.
Miestom dodania je školskájedáleň pH ZS Komenského 2, Spišská Nová Ves

Čl. III.
Povinnosti dodávatet‘a

Dodávatel‘ sa zavázuje, že:
1. Bude dodávaf odberateľovi schválené druhy ovoeia, zeleniny a výrobkov z nich, na ktoré sa poskytuje

pomoc z finančných prostriedkov Európskej únie vo výške základu dane podl‘a vystavenej faktúry za
príslušný mesiac v školskom roku a dodatočnej pomoci vo výške DPH z finančných prostriedkov PPA
Bratislava.

2. Frekvenciu dodávok prispósobí podľa individuálne pridelenej výšky pomoci v konkrétnorn školskom
roku. Dodávky podporovaných druhov budú prispósobené podl‘a sezónnosti a dostupnosti a rozdelené na
celý školský rok.

3. Dátum a čas dodávok bude vzájomne dohodnutý a prispósobený podl‘a požiadavky odberatel‘a tak, aby
dodávka čerstvého ovocia a zeleniny bola poskytnutá žiakom v deň plánovanej dodávky.

4. Súčasťou dodávky bude dodací list s uvedením množstva v dvoch rnerných jednotkách (kg/l, porcie/ks),
s uvedenou cenou bez DPH za memú jednotku a celkovou sumou s DPH.



5. Jednotlivé podporované druhy ovocia a zeleniny budú spÍňať podmienky zákona č. 152/1995 Z. z.
o potravinách v platnom znení. Pri dodávkach výrobkov z ovocia a zeleniny vyhlášku MPRV SR Č.
292/2013 o ovocných št‘avách a niektorých podobných výrobkoch (ovocné pyré, sušené jablkové
lupienky).

6. Dodávateľ zabezpečí kontrolu, aby nebol prekročený 40% podiel spracovaného ovocia a zeleniny oproti
čerstvému ovociu a zeleniny v stanovenom období školského roka (I. obdobie september až december, Il.
obdobiejanuár až marec, III. obdobie apríl ažjún).

Či. IV.
Povinnosti odberatel‘a

Odberateľ sa zaväzuje, že:
1. Neprekročí 40% podiel výrobkov z ovocia a zeleniny v priebehu každého reaiizačného obdobia.

V prípade, že nedójde k spotrebovaniu objednaných porcH v deň vydania, tieto je možné presúvať iba
v priebehu príslušného stanoveného obdobia.

2. Nebude prenášať dodané a nespotrebované ovocie a zeleninu a výrobky z nich do ďalšieho realizačného
obdobia.

3. Dodané školské ovocie, zeleninu a výrobky z nich bude podávať iba žiakorn školy, a nebude používat‘ na
prípravu jedál školského stravovania.

4. Vjedálnom lístku s poznámkou vdaný de/í oz,začí,,* «uvedie dobre čitatel‘ný odkaz v znení: *ovoeie
a zelenina „Slcolského prograntu“ Európskej únie sjinančnoupornocou Európskej únie.

5. Objednávky bude realizovat‘ deň vopred telefonicky, alebo e-mailom s rnožnosťou spresniť nasledujúci
deň v prípade zmeny počtu žiakov v daný deň zúčastnených na programe.

6. Pre dodávatel‘a neodkladne zabezpečí v troch vyhotoveniach prílohu č. 3 „Cestné vyhlásenie školy“ pre
príslušný školský rok podl‘a pretlače a s celkovým počtom žiakov školy, v ktorom písomne splnomocní
vedúceho zariadenia školského stravovania na plnenie úloh pri realizácii školského programu. Obsahová
časť plnenia povinnosti splnomocnenej osoby tvorí bod 5. CVS.

7. Neodkladne písoinne alebo e-rnailom oznámi dodávateI‘ovi každá zmenu vťahujúcu sa na školský
program (zrneny počtu žiakov, zmena splnomocnenej osoby, zmena štatutára školy).

8. Bude viesť oddelenú evidenciu príjmu a výdaja dodaného čerstvého ovocia, zeleniny a výrobkov z ovocia
a zeleniny podl‘a vypracovanej tabul‘ky PPA Bratislava.

9. Skolské ovocie bude odoberat‘ iba odjedného zinluvného odberateľa.
10. Dodávatel‘ bude samostatne archivovat‘ všetku dokurnentáciu sávisiacu so školským program 10 rokov

(zmluvy, dodacie listy, faktúry čestné vyhlásenia škál, hlásenia škál...).

V.
Cenové a fakturačné podrnienky

1. Maximálne ceny za podporované druhy ovocia, zeleniny a výrobkov z nich budú stanovené v NV SR Č.
200/2019 Z. z. v platnom znení.

2. Faktúra bude vystavovaná lx mesačne najneskór posledný deň kaiendárneho mesiaca ako súhrmlá
s opisoin dodacích listov v základnej mernej jednotke (KO/L). Na vystavenej faktúre bude zvýraznená
suma ako základná pomoc — príspevok EU a dodatočná pomoc — príspevok od PPA. Súhrnná faktúra
bude obsahovať presný opis dodací listov pri čiastkových dodávkach.

3. Odberateľ súhlasí so zasielaním daňových dokladov - faktúr a súvisiacich dokumentov elektronicky na
e-mail uvedený v či. I. tejto zmluvy.

VI.
DÍžka trvania zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na školské roky 2024/2025 až 2028/2029 na základe „Národnej stratégie
Slovenskej republiky pre školské programy v súlade s platnou legislatívou Európskej únie.

VII.
Výpovedná lehota

1. Výpoved‘ tejto zinluvy móže podať písomné ktorákol‘vek zo zmIuvných strán:
a) pri závažnoin porušení podmienok vyplývajúcich z realizácie programu školského ovocie (nekvalitný,

oneskorené dodávky tovaru, dodaný tovar nepodporovaný finančne EÚ...).
b) Po vzájomnej dohode zmluvných strán k dohodnutému dátumu.
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c) Bez udania dóvodu

2. Výpoved‘ musí byt‘ písomne doručená druhej strane najneskór Po ukončení dodávok do 30.06.
v príslušnom školskom roku.

Či. VIII.
Záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch výtlačkoch, lx pre odberatei‘a a lx pr ~pi~tnosf
nadobúda dňom podpisu zmiuvnými stranami a účinnosť následujúci deň Po zverejnení tejto zmluvy
v Centrálnom registri zmlúv.

2. Zmeny a dopbky, ktoré budú nad rámec tejto zmluvy je možné učiniť iba po vzájomnej dohode oboch
zmluvných strán formou písonmých dodatkov.

3. V prípade legislatívnych zmien v nasiedujúcich školských rokoch ‚ tieto budú automaticky uplatňované
pri realizácii školského programu v príslušných prílohách upravovaných Pódohospodárskou platobnej
agentúrou Bratislava a nevyžadujú si písomné dodatky k tejto zmluve.

4. V prípade realizácii sprievodných opatrení zmluvne strany budú vzájomné spolupracovat‘.
5. Zmluvné strany svojimi podpismi potvrdzujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, že táto zmiuvaje

vyjadrením ich slobodnej a pravej vóle a že táto nebola uzavretá vtiesni~atřzainakneprimeraných
podmienok pre ktorúkoľvek z nich.

V Spišskej Novej Vsi, dňa 18.06.2024 V Spišskej Novej Vsi, dňa?~‘f€:2024

Za dodávateľa: - Za odberateľa:
s.r.o.

lrnádu Il/S
“á Ves
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